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摘   要  中泰高校合作办学作为跨国教育合作的一个重要模式，在推动两国高等教育国际化及教育资源共享方

面发挥关键作用。本研究综述了中泰高校合作办学的政策背景和实践发展，分别从地区分布、类型层次、办

学模式、专业设置及运行现状等方面梳理办学项目的设立与运行。分析指出，合作中存在的主要挑战包括生

源质量不达标、培养目标不明确、理论实践比例失衡、教师数量偏少、沟通机制缺失、监管体系不健全和科

研协同创新不足等问题。为解决这些问题，本研究提出通过把控招生标准、优化专业定位、统筹课程对接、

强化师资建设、创新合作模式、对标国际标准和完善顶层设计等措施，旨在提升合作办学质量，为两国高等

教育合作提供更坚实的支持和保障。 

关键词  中国；泰国；高校；合作办学；现状分析	
Abstract Sino-Thai collaborations in higher education serve as a significant model of transnational educational 
cooperation, which is crucial in promoting the internationalization of higher education and sharing academic resources 
between the two countries. This study reviews the policy background and practical development of Sino-Thai 
university collaborations, detailing their establishment and operation across geographic distribution, levels of 
cooperation, operation modes, program design, and current status. The analysis identifies key challenges in the 
collaboration, including inadequate student quality, unclear educational goals, an imbalanced theory-practice ratio, 
insufficient teaching staff, lack of communication mechanisms, inadequate regulatory systems, and insufficient 
collaborative innovation in research. To address these issues, the study proposes measures such as controlling 
admission standards, optimizing academic program positioning, coordinating curriculum integration, strengthening 
faculty development, innovating cooperative modes, benchmarking international standards, and improving top-level 
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design. These measures aim to enhance the quality of collaborative education and provide more robust support for 
higher education cooperation between the two countries. 

Keywords China; Thailand; Universities; Cooperative Education; Status Analysis 

一、引言 

中泰两国作为友好邻邦，始终秉承“中泰一家亲”的理念。中泰关系率先从睦邻友好提升到全面

战略合作伙伴关系，两国文化相通、经济互补、战略对接，促进政治、经济、文化、教育和科技领域

的深化合作（阚阅、徐冰娜，2020）。自 20世纪 90年代以来，泰国高等教育国际化程度在东南亚地区

名列前茅（何妍，2019）。高等教育机构是泰国国际化的重要参与主体，中国是其主要合作对象之一

（崔亚楠、文雯，2022）。 

自习近平主席提出建设“丝绸之路经济带”和“21 世纪海上丝绸之路”的倡议（简称“一带一

路”）以来，东南亚作为核心区域在亚太地区扮演重要角色，教育交流与合作成为推进“一带一路”

建设和民心相通的重要路径（阚阅、徐冰娜，2020；李宝贵、庄瑶瑶，2023）。东南亚中文传播在全球

中文传播体系中具有大众性、典型性、引领性，东南亚高校在各自国家中文教育体系中承担重要的高

端中文人才培养角色（吴应辉，2019）。在东南亚国家中，泰国是全球首个将中文纳入国民教育体系的

国家，在校学习中文人数居全球首位（中国驻泰大使馆，2022）。2014 年，泰国教育部颁布的《中文

教学发展规划》成为“一带一路”倡议下泰国中文教学的指导方针。2016 年，中国教育部在《推进共

建“一带一路”教育行动》中提出教育合作的目标，包括签署合作框架协议、疏通政策瓶颈、实现学

分互认和学位互授联授等。泰国中文教育的蓬勃发展不仅在“一带一路”区域内起到了积极的引领和

示范作用，而且对于全球中文教学的丰富研究案例积累及区域化高质量发展规律的总结具有重大意义。 

二、中泰高校合作办学项目概况与运作机制 

中外合作办学作为一种跨境教育模式，主要包括“引进来”和“走出去”两种实现形式（陈慧荣，

2020）。本研究所探讨的“中泰高校合作办学”（简称“合作办学”），特指中国大学和高等职业院校

“走出去”与泰国相应院校合作、以泰国学生为主要培养对象的办学项目。 

（一）中泰高校合作办学的历史与现状 

中泰两国自建交以来，教育交流和合作日益频繁且紧密。在过去的二十余年间，两国通过一系列

政策文件的发布与实施，促进了两国在高等教育合作中的深化发展，为中泰合作办学项目的持续发展

提供了坚实的政策支持和框架保障。2003 年，中华人民共和国国务院首次颁布《中华人民共和国中外

合作办学条例》，鼓励高等教育、职业教育领域开展中外合作办学，并鼓励中国高等教育机构与外国知

名高等教育机构合作办学。2007至 2012年，中泰两国相继签署了《关于建立全面战略合作伙伴关系的

联合声明》和《关于相互承认高等教育学历和学位的协定》，有效推动高等院校学分互认，并承诺在教

育合作协议和学历、学位互认的框架下，加强学生交流及教育机构和汉语教学方面的合作。在此期间，
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中泰教育交流与合作主要通过开设孔子学院、大学院校合作学位项目以及留学生互访等方式进行

（Yang，2012；阚阅、徐冰娜，2020）。例如，2006 年中国西南大学与泰国孔敬大学合作共建孔子学

院，并于次年签署了中文专业联合培养项目协议。此外，中国西北大学和泰国宋卡王子大学也相继开

展了中文专业联合培养项目。至此，高校合作办学成为两国教育交流与合作的关键领域之一。 

在“一带一路”倡议和泰国“4.0 战略”持续推进的背景下，合作办学在职业教育领域取得了显著

发展。2013 年，两国教育部签署了《关于加强在职业教育领域合作的谅解备忘录》，旨在促进两国职

业校企合作，深化和拓展职业教育交流。2016 年，中国教育部在《推进共建“一带一路”教育行动》

中鼓励各职业院校利用自身的职业教育优势资源，与泰国开展多种形式的合作办学。自此，中泰职业

教育通过交换生、联合培养等形式，在交通物流、旅游管理、电子商务、信息技术、人工智能等领域

打造了一系列“中文+职业技能”合作办学品牌项目。2015 年，武汉铁路职业技术学院与泰国班派工

业社区教育学院启动高铁专业人才联合培养项目，并于 2019 年合作共建了全球首家高铁鲁班学院。

2018 年，福建信息职业技术学院先后与泰国因他猜商业学院和春武里技术学院合作，采用“中文+专

业技能+产业”教学模式，至今已连续开展六届现代物流管理专业人才联合培养项目。2023年 7月，西

南交通大学与泰国孔敬大学联手共建天佑铁道学院，并于同年 11月派出首届学生。这些项目为中泰各

职业技术领域培养和输送了大批会中文、懂技术的复合型人才。 

与此同时，随着两国高等教育合作的日益深化，泰国政府鼓励泰中两国高等教育机构进一步开展

有关课程开发、教学、社会科学、科技研究等领域的合作，加大联合培养人才力度。2022 年，中国教

育部中外语言交流合作中心与泰国高等教育科研与创新部签署了《关于加强中文教学合作的框架协议》，

其中“泰中大学语言合作计划”旨在推动“3+1 中文教师发展”等中泰高校合作共建中文专业。2023

年，泰国教育部职业教育委员会与云南省教育厅签署滇泰职教联盟合作协议，双方在“中文+职业教育”

课程、在线学习资源开发等方面合作，旨在推动中泰职业教育人才联合培养。综上所述，通过中泰各

项教育政策的落地与实施，两国高校间逐渐形成了多渠道、多领域的合作模式，实现了两国教育资源

的互补与共享。 

（二）项目设立 

从纵向上看，合作办学项目的进程包括设立、运行和发展的三个阶段。本节将重点探讨设立和运

行这两个发展阶段，对项目基础和现状进行梳理。其中，地区分布、类型层次、办学模式和专业设置

作为项目设立的四个关键因素，共同决定了项目的深度和广度。	
1.地区分布 

中泰高校合作项目超半数泰国高校集中于中部地区，东北部、北部和南部地区参与度较低，而中

国高校合作方多来自广西、云南等西南省区（崔亚楠、文雯，2022；阚阅、徐冰娜，2020）。造成这种

不均衡分布的原因主要是由于政策的推动和区域战略的布局。例如，广西于 2011年发布了《广西壮族

自治区中长期教育改革和发展规划纲要》，提出到 2020 年将广西建设成为面向东盟的教育国际交流与
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合作高地，大力培育面向东盟的复合型国际化人才（广西壮族自治区教育厅，2010）。在这些政策的推

动下，截至 2019年，广西约有 30所院校开设泰语专业或泰语选修课程，云南约有 29所院校，是中国

开设泰语专业及泰语辅修课程最多的两个省（李灵珠，2019）。这些因素共同促进了中泰高校合作办学

在西南省区的集中发展。目前中泰职业教育合作的地域结构形成了“津冀-江浙地区、两广地区、云贵

川地区”三个中心，各具优势但未能辐射周边；其中，只有两广地区开展了办学结构较为全面的中泰

职业教育合作，其他两个中心的合作缺乏中职学校的参与，导致办学结构不全（李婧如，2022）。 

2.类型层次 

合作办学项目类型可分为非学历教育和学历教育两种模式。学历教育项目从层次上主要集中在本

科和专科，分为普通高等教育和高等职业教育两大类，办学主体分别为普通高等院校和职业高等学校。

这两种教育形式的合作办学，实现了教育资源的共享和互补。 

普通高等教育的学历合作办学项目涵盖本科和硕士两个层次，且本科项目占八成以上（阚阅、徐

冰娜，2020）。这主要是因为本科层次教育具有“成本投入低、优质生源稳定”的优势，加上部分中方

院校硕博点缺乏等原因，合作办学重心偏向于较为基础的本科阶段的人才培养（汪颖、郭强，2023）。

非学历合作办学项目的典型代表是由中国国际中文教育基金会支持的孔子学院及孔子课堂，这些项目

由中泰双方合作共建，办学主体包括大学和中学。根据中国国际中文教育基金会 2024年最新数据，自

2006年泰国首家孔子学院——孔敬大学孔子学院成立以来，截至 2024年，泰国已建立了 17家孔子学

院和 11家孔子课堂。 

中泰职业教育合作涵盖非学历教育和学历教育，主要集中在高职和中职层次。中方的办学主体主

要是是高职院校，高职以上层次的院校几乎没有参与，而中职层次的院校参与度极低，合作相对较少

且尚未形成规模（李婧如，2022）。因此，本研究在讨论职业教育领域的合作办学时，将主要聚焦于高

职层次。 

3.办学模式 

在办学模式上，现有的合作办学主要采用“嫁接式”和“融合式”（何妍，2019；郑婷，2017）。

“嫁接式”合作办学以跨国合作的教育路径为特点，由中泰双方的高校共同参与课程的设计和实施，

提供实体空间、管理支持和学生服务，实行“X+Y”运作（X和 Y分别代表在两国两校学习的年限），

通过学分互认以及学历、学位联/互授，确保教育的连贯性（郑婷，2016，2017；陈慧蓉，2020；张成

霞、胡彦如，2016）。在此模式下，学生在中泰两国高校间分阶段完成学业，而不涉及教育机构的实质

性流动。因此，该模式被广泛应用于中泰联合培养项目。其中，“联合/双/多学位课程”作为“嫁接式”

典型实践形式之一，凸显了中国教育机构国际化办学的重要方向（阚阅、徐冰娜，2020；吴应辉，

2021）。目前，中泰大学间的合作办学项目通常实行“3+1”或“2+2”模式。例如：泰国孔敬大学与

中国西南大学合作共建的对外汉语本科项目采用了“2+2”模式。该模式下，学生首先在孔敬大学完成

一年的语言预备课程，随后在西南大学进行两年专业学习，最后回到泰国完成一年的实习和论文撰写。



2024年第 2期（总第 7期）                   汉学与国际中文教育 Journal of Sinology and Chinese Language Education 

91 
 

完成全部课程后，学生将获得双方学校授予的学位和毕业证书。 

在“中文+职业技能”领域，“嫁接式”联合培养在也取得了显著成果。例如，武汉铁路职业技术

学院与泰国班派工业社区教育学院联合培养的轨道交通专业项目，采用“1+2”办学模式联合培养高铁

技术技能人才（杨红秀，2022；驻泰国经商参处，2019）。为了有效保障学生的语言能力和职业技能的

同步提升，该项目通过中方学校、孔子学院、泰方学校“三位一体”模式确定留学生培养目标。具体

而言，学生在泰国的第一年，除了在泰方学校学习专业基础知识课程，还在孔敬大学孔子学院参加汉

语强化培训，随后赴中国进行两年的学习和实践。 

此外，“融合式”合作办学也得到了广泛应用，其特点在于将中泰双方的课程体系和教师资源整

合为一体。例如，泰国孔敬大学孔子学院自成立以来，共开设 13门汉语通选课，这些课程已被纳入孔

敬大学的学分体系，在“课程定制—教师授课—课程评估”方面实现了中泰双方资源的有效融合。在

职业教育领域，天津渤海职业技术学院与泰国大城技术学院合作成立的全球首家鲁班工坊便是产教融

合的成功典型案例之一。该项目在“共建职业教育实体机构、实施学历教育与技术培训”方面，融合

了中泰教育机构与企业的合作，推动了中泰合作办学模式的创新。通过校企三方共同设计并实施标准

化、项目化的国际培训课程，提供实体空间、管理支持和学生服务，实现了教育与产业需求的紧密对

接，提升了学生的实际操作技能和就业竞争力。 

4.专业设置 

高校间合作办学项目的专业设置一般主要集中在中泰两国及合作院校的优势专业领域，且与“一

带一路”建设需求密切相关（何妍，2019）。这些项目主要集中于语言类专业，其次是经贸类（阚阅、

徐冰娜，2020）。在中泰大学间合作办学方面，语言类院系间合作模式是合作办学的主要形式之一（叶

艳，2010）。合作专业侧重于语言类，其中，中文专业有 26个，占 58%（崔亚楠、文雯，2022）。 

在中泰职业院校合作办学方面，双方联合培养的人才主要集中在信息技术与电子商务、机械与制

造工程、交通运输与铁路工程、农业与环境工程、旅游广告等领域（洪桂治，2024；吕景泉、李力，

2021；杨红秀，2022；于兰平等，2022）。截至目前，重庆市下属职业院校已完成 30 余门中泰职业教

育国际化课程或“中文+职业技能”课程标准认证（李志峰，2024）。天津渤海职业技术学院与泰国大

城技术学院成立的首家鲁班工坊已开设六个国际化专业，并陆续纳入泰国国民教育体系（吕景泉、李

力，2021；于兰平等，2022）。此外，上海电子信息职业技术学院与泰国教育部职业教育委员会成立的

中泰申谷学院，其工业机器人技术专业已获得泰国教育部正式认证，并成功输出 8门课程资源，其中 4

门课程获得泰国教育主管部门认证（米红林、白丽丽，2024）。 

（三）项目运行 

1.运行现状 

中泰大学间合作共建中文及中文相关专业起步较早，在提升学生语言能力和教育国际化方面取得

了一定成效。丁丽虹（2013）以泰国孔敬大学与中国西南大学合作的对外汉语教学本科专业为例，指
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出该项目由两校的教育学院、人文与社会科学学院（人文学院）和孔子学院共同管理，并由两校的代

表组成课程管理委员会。然而，该项目在教师监督、学生生活关注以及师资经验方面仍然存在一些不

足。谢文婷和许光爱（2015）以泰国素叻他尼皇家大学与云南师范大学的“2+2”合作办学项目为例，

指出该项目利用目的语环境和中方教师资源，提高了学生的汉语水平。但该项目在课程设置合理性和

学生实践能力培养方面存在不足。郑婷（2016，2017）基于温州大学中国语言文学本科专业的“3+1”

办学模式，对参与该项目的中泰双方教职员工进行问卷调研，反映出该模式存在课堂理论课比例过高、

实践实习课程偏少的问题，且专业教师缺乏多学科背景，师资较为单一。此外，郑婷强调了项目质量、

高校管理层的支持、教师参与程度以及高等教育国际化阶段的特点对中外合作办学成功的关键影响。

林浩天（2020）对比分析了泰国艺术大学汉语教学专业的“4+1”本土培养和“2+2+1”联合培养模式。

研究发现，联合培养模式在课程设置、教学理论、培养目标及教学策略方面更为全面，尤其在引入现

代汉语等基础课程方面，为学生提供了坚实的语言基础。然而，这一模式在教育专业课程设置上存在

不足，难以满足未来汉语教师的职业需求；中泰两国高校间的课程衔接不足，导致教学内容重复，影

响教育资源的有效利用。 

近十年，中泰职业教育合作办学发展迅猛，中国职业院校在泰国设立了 19所海外分校（洪桂治，

2024）。鲁班工坊作为职业教育合作办学典型代表，其相关研究能提供有力借鉴。吕景泉和李力（2020）

探讨了鲁班工坊在亚洲的建设过程、品牌创建及推广应用，重点分析了泰国鲁班工坊的实践。于兰平

等（2019）进一步聚焦于泰国鲁班工坊的发展历程、功能定位和成效，展示了其在职业教育国际合作

中的示范效应。该工坊采取“0.5+2+0.5”的培养模式，入学和毕业前各半年在泰国学习，2 年在中国

学习，毕业后同时获得两校毕业证书。董锐（2022）通过对“鲁班工坊”合作办学模式的研究，指出

当前我国职业教育国际化过程中存在多重失衡，主要表现为时间序列、人才供给与需求、制度标准与

国际化之间的失衡。同时提出了应对策略，包括制度创新、路径创新、教学创新和源动力创新，强调

制度的顶层设计、国际化协同以及教学模式的创新对提高职业教育国际化水平的重要性。 

合作办学从开设到运行离不开两国教育战略合作政策的支持。刘军华（2024）认为，在职业教育

合作办学在发展过程中，需要借助政府的顶层设计力量，以“政校企”协同共建模式，创新“政府引

导、企业主建、院校主教”的留学生学徒培养模式。然而，尽管泰国政府注意到了开展合作办学项目

的价值，目前仍主要依靠各高校自发的行动，政府主导和带动的项目还较为有限（何妍，2019）。崔亚

楠和文雯（2022）的研究发现，合作办学项目在学科专业、合作层次和地区布局上的不均衡，这主要

是由于当前中泰高校的合作伙伴关系的建立主要依靠双方政府和教育部门签订双边协议。这种自上而

下的制度设计在一定程度上限制了高等教育机构的自主活动空间。 

2.现状述评 

综上所述，中泰合作办学广泛采用分段培养模式，现有合作项目在学生流动和高校合作关系上均

已取得重要进展。然而，在项目管理与执行过程中仍存在诸多瓶颈，主要表现在监督制度和沟通机制
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缺失、生源质量不高和学生管理不善、学科建设欠缺和课程设置单一、师资力量薄弱和教学质量不高

以及经费资源有限等方面（丁丽虹，2013；何妍，2019；林浩天，2020；汪颖、郭强，2023；谢文婷、

许光爱，2015；闫斌等，2020；郑婷，2016，2017）。这些问题导致合作途径、形式以及层次较为单一，

合作质量不尽如人意。此外，中泰高校的伙伴关系主要服务于两国的发展战略，这在某种程度上限制

了高等教育机构的自主活动空间。中泰合作办学发展至今，尚未形成可复制、可借鉴、可推广的合作

模式，这使得其未来发展面临更大的不确定性和挑战。要实现更高水平的合作，需要在制度设计、管

理时间和资源整合方面进行深化、创新和改革。 

三、合作办学优势与现存问题分析 

（一）现有优势 

1.中泰教学资源的高效整合 

合作办学高度整合了两国的教学资源，实现了教育资源的互补共享和特色学科的优势扩大。该合

作模式不仅融合了中泰的教育理念和教学模式，而且借助中国严格的教学质量监控体系，促进了教育

资源多元化的引进和现代教育理念的应用。这种模式在课程设置、教学目标和实践教学方面实现了一

致性，确保了课程的连贯性。此外，通过高等教育资源的国际化流动，该模式有助于培养具有国际视

野且适应本土环境的复合型人才，并为学生提供了多样化的学术和职业发展路径，加深了中泰教育交

流。 

2.课程内容与体系的相互贯通 

在合作办学中，特别注重将课程内容与真实教学环境紧密结合，帮助学生克服使用第二语言学习

专业课程的语言障碍（丁丽虹，2013）。这种做法将语言学习从传统的课堂环境转移到实际应用的场景

中，极大地提升了汉语教学的实用性和效率。这样的教学模式不仅节省了学习资源，也为学生提供了

更加生动、实际的语言学习体验，有效地提高了语言技能的应用水平。相较于传统的本土培养模式，

合作办学模式的长效多元合作机制和互补性强的发展规划不仅满足中泰双方的长远利益，而且为学科

国际化的稳定发展提供了坚实基础（李宝贵、庄瑶瑶，2023）。 

（二）现存问题 

目前，合作办学相关研究所反映出的现存问题主要集中在生源质量、学科建设、课程设置、师资

队伍、沟通机制和监管制度这五个方面。 

在学生生源层面，存在生源质量把控不严、语言水平达不到专业课程要求等问题。该问题直接造

成学生入学后学习主动性滞后、教师难以实现既定教学目标，进而影响项目声誉，并导致后续生源质

量持续下降，形成恶性循环。在职业教育合作办学项目中，中国高职院校普遍要求学生在赴华前达到

HSK 三级或四级水平。然而，泰国职业院校的学生每周汉语课时仅为 1-2 学时，难以达到赴华学习所

需的汉语水平。尽管一些学校在赴华前组织短期的集中强化培训以提高汉语水平，但由于短期内学生
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的听力和口语能力以及专业词汇量很难快速提升，这种集训模式并不能完全解决学生在华生活、学习

时遇到的语言障碍。 

在学科建设层面，问题主要集中在内涵式发展机制缺乏和科研协同创新不足。一些高校往往将合

作办学视为“引进优质资源，补齐自身短板”的途径，而忽视了强强合作、提升强项的需求。因此，

在结合双方优质学科时，往往停留在对原有学科设置的简单复制上，对学科融合中所产生问题的总结

和对其他成功案例的借鉴尚显不足，缺乏系统性的内涵优化创新发展机制，导致现有学科设置不够科

学合理。相较于人才培养合作，双方在学科能力发展上的配合难度更大，这种科研协同性的缺乏限制

了学科能力的进一步提升。 

在专业定位层面，存在专业名称不统一和培养目标不明确的问题。以汉语国际教育专业双学位联

合培养项目为例，部分泰国高校将该专业命名为“对外汉语（Teaching Chinese as a Foreign Language）”，

而另一些泰国高校则沿用泰国本土培养模式的名称“汉语教学（Chinese Teaching）”。这种命名上的差

异不仅反映了各高校对专业定位的不同理解，还导致了在培养计划和课程设置等方面的分歧。此外，

尽管泰国教育部门明确要求教师需持有教师资格证上岗，但在汉语国际教育专业双学位项目的培养方

案中，未能具体设定教师资格证这一要求，反映了培养目标不明确的问题，影响了项目的整体质量和

实施效果。 

在课程设置层面，存在理论与实践比例失衡、双方课程衔接度缺乏、专业课程内容滞后以及与专

业培养目标切合度低等问题。语言、教学和职业技能都是高度实践导向的学科，其实践内容应与理论

知识紧密结合。然而，部分项目未能与学校或企业建立稳定的合作实习基地，导致实践内容与专业知

识脱节，造成实践能力脱离岗位需求。此外，运行时间较长的合作办学项目往往在教材更新和课程内

容上相对滞后。教材陈旧直接导致内容和难度无法与赴华学习后的教材相匹配，从而使双方课程衔接

度缺乏。专业课程内容未能反映最新的行业发展和学术研究，无法满足学生的学习需求和职业发展的

需要。这些问题共同导致了课程与专业培养目标的切合度低，影响了学生的综合素质和职业竞争力。 

在师资建设层面，问题表现在三个方面：专任教师数量偏少、教师学科背景单一以及外籍教师流

动性高。首先，合作办学项目与本土培养共用同一批师资，造成教师教学任务重，难以保障教学质量。

其次，由于合作办学教育普遍具有企业化运作的特点，泰国高校借助与中国高校合作建立的孔子学院，

邀请孔院中方教师参与在泰的教学工作。然而，孔子学院提供的中方教师所遵循的人事制度与传统的

终身教师聘用制相异，导致中籍教师任期与教学任务衔接不畅，这种情况对合作项目的教学连续性和

稳定性造成了影响。此外，对于专业类或职业类汉语学科，其特点是既包含语言教学又包含特定专业

或职业技能，而既懂语言教学、又具有相关学科背景的“双师双语型”教师却十分短缺，导致这些学

科在师资建设方面面临更大挑战。 

在沟通机制层面，合作双方的各层级均缺乏系统有效的沟通机制。双方管理层的语言沟通障碍、

主要行政官员人事的频繁变动，导致双方在合作项目的形式和内容上存在着一定分歧，招生政策的更
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改甚至会导致项目中断。同样，双方教师缺乏合作教学机制，导致合作中的协调困难和教学进度不一

致。 

在办学质量层面，问题主要在于缺乏健全的监管体系以及与国际标准的对标。合作办学项目对学

生学习质量、教师教学计划及执行情况缺乏必要的监督力度。在质量保障体系建设方面，尤其在对标

国际标准及国际评估评价结果方面，各办学机构有待进一步提升的完善。 

四、中泰合作办学发展建议 

（一）把控招生标准，保障生源质量 

生源质量是保障合作办学延续性的先决条件。泰方院校需严格制定并执行准入标准，以避免因生

源质量不达标而导致的恶性循环。首先，在项目初期，双方需制定具有吸引力且切实可行的教育目标

（闫斌等，2020）。此外，可在学生入学前或赴华前设立统一的语言能力考核标准，以确保学生具备必

要的汉语沟通能力。同时，考虑到学生的语言基础和专业需求的差异性，中方院校可视具体情况，为

高职学生安排适量的语言预备课程，或将语言课程与职业技能课程同步进行。通过对学生的生存汉语

和职业技能专业术语进行有针对性的语言辅助和实践强化，从而有效保障教与学的实效性。 

（二）整合学科优势，优化专业定位 

优势学科配对和明确专业定位是提升合作办学质量的首要步骤。因此，中泰双方应加大优质教育

资源融合力度，聚焦一流学科建设，优化学科布局，将各自优势学科资源进行整合。同时，应避免简

单复制原有学科专业，促进优势学科在地化发展，构建系统性内涵优化创新发展机制，以科学合理的

方式推动学科融合（郭强等，2021）。此外，双方在科研协同创新上需加强合作，建立健全协同创新体

系，提升学科能力和科研水平。泰国教育部门还应制定统一的专业命名规范和明确的培养目标，确保

培养方案的完整性和实施效果，从而提升合作办学的整体质量。 

（三）统筹课程设置，理论结合实践 

课程设置的科学统筹与协调是合作办学顺利运行的必要条件。双方应共同商讨、制定和调整课程

大纲，合理科学分配语言与技能课程，保障课程无缝衔接。在课程设计上，需充分考虑学生的学习发

展需求和合作办学的特点，合理平衡全球视野和本土需求，巩固课程设计、教材编写与教学实施的主

体地位。双方应引入行业专家和学术研究成果，定期衡量教材和课程内容的时效性和前沿性，提升课

程的实用性。除此之外，建立稳定的合作实习基地和具有专业针对性的实践能力考核标准也至关重要，

以确保实践内容与专业知识紧密结合，提升学生的综合素质和职业竞争力。 

（四）明确师资要求，建设师资队伍 

建设一支国际化、高水平、结构合理的师资队伍是合作办学可持续发展的重要保证，其关键在于

稳定师资队伍和提升教师参与度。这里的师资队伍包括授课教师、教辅人员及项目管理人员。针对

“双师双语型”人才缺乏和队伍不稳定的问题，可采取“外引进、内培养”的应对措施，通过建立健
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全科学的师资聘用制度和有效的薪酬激励机制，保障教师权益，从而稳定师资队伍（郭强等，2021）。

此外，通过增加在出国进修机会和共享学术资源的投入，能有效助力教师个人成长以及教学科研经验

提升，从而更好地激发教师对合作项目的积极性和投入度。 

（五）建设资源平台，创新培养模式 

建设资源平台和创新培养模式是实现合作办学可持续发展的重要策略。通过整合优势资源，引入

慕课（MOOC）、智慧课堂等现代教育技术，科学搭建智能化学习平台，为学生远程交互学习和线上线

下同步教育提供有力支持（Yodpet，2023）。在现有合作模式的基础上，通过开发互联网在线课程、创

新结合工学、落实校企“双元”育人机制等方面，促进合作办学人才培养模式革新，推动双方互融互

通、构建产教融合基地，有效实现中泰高校在教学管理、人才培养、学术交流方面的优化（杨红秀，

2022）。 

（六）优化沟通机制，推动顶层设计 

多层次的沟通机制和完善的顶层设计是合作办学顺利推进的重要保障。在项目推进过程中，项目

决策层（大学董事会）、执行层（主管领导及教师）以及参与层（新、老学生）的沟通交流都发挥重要

作用。在中方与泰国当地政府、院校和企业开展合作时，孔子学院和鲁班工坊等合作办学平台始终持

续发挥着积极的桥梁作用，促进双方的深度沟通与合作。在两国政府和教育主管部门层面，应加强顶

层设计，提供政策支持和资金保障，推动两国高等教育合作。政府作为“引导者”“推动者”和“监管

者”，需通过战略规划、政策制订、监管调控等措施，构建积极的产教融合体系，并完善高校教育合作

的相关制度标准。此外，合作还应建立互访制度，增加政策扶持力度，如资助跨国合作办学、减免校

企合作税费、增加留学生资助等（杨红秀，2022）。 

（七）对标国际标准，注重品牌办学 

在培养质量和高校声誉方面，中国高等教育对泰国学生的吸引力尚待加强（崔亚楠、文雯，2022；

Wen、Hu，2019）。随着中国高等教育国际化需求的增强，如何应对发达国家优质教育资源的竞争也已

成为中泰合作办学项目面临的关键问题。为确保项目的延续性，合作办学应积极对标国际标准，完善

质量保障体系。此外，合作办学应构建可复制办学模式，打造国际化、特色化办学品牌，通过品牌效

应提升国际教育与交流领域中的影响力与认可度。 

五、结语 

中泰高校合作办学项目的成功实施，是两国在教育领域深化合作的成果体现，同时也在东南亚国

家乃至全球树立了教育合作典范，尤其是为面向老挝、缅甸和柬埔寨等地缘优势显著的东南亚有关高

校的合作办学提供了高度可被复制和推广的参考。在此基础上，中泰高校合作应进一步深化研合作领

域，扩大教育合作内容，强化合作研究。通过横向比较和总结不同项目的阶段性特征，纵向评估合作

办学对学生职业发展的长期影响，推动理论研究与实践探索的结合，持续创新人才培养模式，确保合
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作教育项目的可持续发展。这不仅为“一带一路”沿线国家的教育合作提供了丰富的案例和实践经验，

也助力了区域内教育资源的共享与优化。 

然而，对于不具备地缘优势的合作办学项目，相关合作方仍需加大多元化发展的力度，以灵活应

对文化差异、政策壁垒和经济发展水平的不同。在全球化背景下，中外合作办学应进一步注重现代教

育理念与技术的创新应用，优化人才培养和教学模式的优化，推动中国高等教育的国际化发展。这一

进程既需要合作各方在办学理念和模式上进行适应和调整，也要求在政策设计与基层实践之间实现有

效衔接。政府应在这一过程中发挥主导作用，引导高校根据区域特点探索更加具有针对性的合作方案。

借鉴中泰高校合作办学的成功经验，通过制度创新和政策支持，推动合作办学治理模式的现代化转型，

必定会在实现全球教育合作的进一步深化和扩展助力良多。 
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